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UWAGA. Ryzyko porażenia prądem.
Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji może spowodować poważne

obrażenia lub śmierć.
URZĄDZENIE PRZEZNACZONE JEST WYŁĄCZNIE DO BASENÓW.

UWAGA. Odłącz urządzenie od sieci przed wykonaniem jakichkolwiek czynności.

UWAGA. Wszystkie połączenia elektryczne powinny być wykonane przez wykwalifikowanego,
profesjonalnego elektryka mającego odpowiednie uprawnienia zgodnie z normami obowiązującymi w
kraju instalacji.

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW SIST HD 384-7-702.S2
A ÖVE 8001-4-702 H MSZ 2364-702:1994 / MSZ 10-533 1/1990
E UNE 20460-7-702 1993, REBT ITC-BT-31 2002 M MSA HD 384-7-702.S2

IRL IS HD 384-7-702 PL TS IEC 60364-7-702
I CEI 64-8/7 CZ CSN 33 2000 7-702

LUX 384-7.702 S2 SK STN 33 2000-7-702
NL NEN 1010-7-702 SLO SIST HD 384-7-702.S2
P RSIUEE TR TS IEC 60364-7-702

UWAGA. Upewnij się, że urządzenie jest podłączone do gniazda z zabezpieczeniem przed zwarciem.
Ponadto zasilanie urządzenia powinno być zapewnione przez transformator separacyjny lub
wyłącznik różnicowoprądowy (RCD), którego znamionowy prąd różnicowy nie przekracza 30 mA.
UWAGA. Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządzeniem. Trzymaj ręce i inne obce przedmioty z dala
od otworów i ruchomych części urządzenia.
UWAGA. Upewnij się, że napięcie zasilania wymagane dla urządzenia jest zgodne z napięciem
sieciowym i że przewody zasilające są odpowiednie do zasilania urządzenia.
UWAGA. Chemikalia mogą powodować oparzenia wewnętrzne lub zewnętrzne. Aby zapobiec ryzyku
śmierci, poważnych obrażeń i/lub uszkodzenia mienia, podczas wykonywania czynności
konserwacyjnych lub pielęgnacyjnych przy urządzeniu należy używać środków ochrony osobistej
(rękawice, gogle, maska ​​oddechowa itp.). To urządzenie powinno zostać zainstalowane w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach.
UWAGA. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie używaj przedłużacza do podłączenia
urządzenia. Użyj gniazdka ściennego.
UWAGA. Przeczytaj uważnie informacje zawarte w niniejszej instrukcji i na urządzeniu.
Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować obrażenia. Niniejszy dokument jest przekazywany
użytkownikowi basenu do dalszego przechowywania w bezpiecznym miejscu.
UWAGA. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez dzieci poniżej 8 roku życia, osoby z
niepełnosprawnością fizyczną, sensoryczną lub intelektualną, lub osoby bez doświadczenia lub
wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego
użytkowania urządzenia oraz rozumieją związane z tym ryzyko. Dzieci nie powinny bawić się tym
urządzeniem. Czyszczenie i obsługa przez użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorosłej.
UWAGA. Używaj wyłącznie oryginalnych części Hayward.
UWAGA. Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony przewód zasilający powinien zostać wymieniony
przez producenta, jego dział obsługi posprzedażowej lub wykwalifikowaną osobę.
UWAGA. Zabronione jest używanie urządzenia z uszkodzonym przewodem zasilającym. Może to
spowodować porażenie prądem. Aby uniknąć niebezpieczeństwa, uszkodzony przewód zasilający
zostać wymieniony przez dział obsługi posprzedażowej lub wykwalifikowane osoby.
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2019 INSTRUKCJA OBSŁUGI PL

Od 3 g soli na litr Samoczyszczący Woda morska

1. OPIS URZĄDZENIA

System uzdatniania wody połączony z urządzeniem kontroli wyposażenia basenu.
Uzdatnianie wody: chlor jest wytwarzany przez elektrolizę wody o niskim stężeniu soli.
Celka elektrolityczna wytwarza podchloryn sodu (ciekły chlor) w ilości 3 g soli na litr.
Chlor niszczy bakterie, wirusy i drobnoustroje chorobotwórcze, utlenia substancje
organiczne obecne w wodzie. Użyty podchloryn sodu po kilku godzinach jest
rekombinowany w sól.

A Zasilanie 230V – 50Hz
B Połączenie celki
C Połączenie opcji
D Wyłącznik WŁ/WYŁ

A Celka elektrolizy
B Złącze celki
C Gniazdo celki
D Czujnik przepływu gazu (wewnętrzny)

BLOK ELEKTRONICZNY CELKA

2. INSTALACJA URZĄDZENIA

Pobór energii elektrycznej
Do tego urządzenia zalecane jest stosowanie wyłącznika
zwłocznego 25 A. W przypadku zasilania kilku urządzeń
należy skonsultować się ze specjalistą technicznym, aby
upewnić się, że parametry instalacji zostały poprawnie
obliczone.

Produkt Maksymalny pobór g Cl2/h
8 g/h 80 W 8

16 130 W 16
22 145 W 22
33 165 W 33
50 210 W 50

A Timer pompy filtrującej

B Filtr piaskowy z piaskiem krzemionkowym/
wypełniony szkłem/piaskiem okrzemkowy

C Pompa recyrkulacyjna

1 Blok elektroniczny
2 Celka elektrolizy (zawsze w pozycji pionowej)
3 Czujnik przepływu (opcja)
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3. MONTAŻ URZĄDZENIA

1. Bez otwierania pokrywy przykręć 4 zaczepy z tyłu bloku.
2. Umieść urządzenie na ścianie i zaznacz położenie tych 4 zaczepów.
3. Wywierć 4 otwory w ścianie i włóż w nie 4 kołki.
4. Przykręć 4 śruby mocujące do ściany i zawieś urządzenie.

4. PODŁĄCZENIE ELEKTRYCZNE BLOKU ELEKTRONICZNEGO

5. ELEKTROLIZA (od 3 g soli na litr)

Podczas normalnej pracy diody LED świecą na niebiesko.
Użyj przycisku „+” i „-”, aby dostosować produkcję w
gramach chloru/na godzinę.

Przykład: Dla urządzenia na 22 g Cl2/h:
Diody LED świecące się

na niebiesko % produkcji g Cl2/h

1 11% 2,5 g Cl2/h
5 55,5% 12,3 g Cl2/h
9 100% 22 g Cl2/h
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6. MENU SUPERCHLOROWANIA
1. Naciśnij przycisk „+” i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby uzyskać
dostęp do menu superchlorowania.
2. Diody LED zaświecą się na zielono.
3. Dostosuj poziom superchlorowania za pomocą przycisków „+” i „-”.
4. Zapisz ustawienia, naciskając przycisk „+”.

Urządzenie będzie utrzymywało ten poziom produkcji przez 24 godziny,
gdy jest zasilany wodą (pompa działa).
Po 24 godzinach urządzenie powróci do poprzedniego poziomu
produkcyjnego.

7. ZMNIEJSZENIE PRODUKCJI
Jeśli diody LED zmienią kolor na żółty, oznacza to, że urządzenie nie
osiąga wymaganego poziomu produkcji.
Może to być spowodowane kilkoma czynnikami:
– brak soli;
– osady w celce;
– celka niesprawne;
- niska temperatura wody.

8. ALARM ZUŻYCIA WODY
Jeśli diody LED w środku migają na czerwono, oznacza to, że urządzenie
nie wytwarza chloru z powodu zerowego przepływu wody w instalacji.
Należy sprawdzić:
– czujniki przepływu;
– ustawienia (patrz rozdział 9);
– poprawność przepływu.

9. ZMNIEJSZENIE PRODUKCJI Z POMOCĄ KLAPY
1. Podłącz klapę do bloku (patrz rozdział 4).
2. Naciśnij przycisk „-” i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby uzyskać
dostęp do menu zmniejszenia produkcji.
3. Diody LED zaczną migać na fioletowo.
4. Dostosuj poziom produkcji za pomocą przycisków „+” i „-”.
5. Zmniejszenie zostaje zastosowane do zapisanego poziomu produkcji.
6. Zapisz nowe ustawienia, naciskając i przytrzymując przycisk „+”, aż
ponownie pojawi się poprzednie menu.

Gdy styk klapy jest zamknięty, diody LED automatycznie zmieniają
kolor na fioletowy, a produkcja zostaje ograniczona do zapisanej
wartości.

10. WYBÓR CZUJNIKA PRZEPŁYWU
1. Podłącz mechaniczny czujnik przepływu do bloku (patrz rozdział 4).
2. Naciśnij jednocześnie przyciski „+” i „-” i przytrzymaj przez 3
sekundy, aby uzyskać dostęp do menu.
3. Wybierz pozycję za pomocą przycisków „+” i „-”.
Pozycja 1: tylko czujnik gazu
Pozycja 2: Tylko czujnik przepływu
Pozycja 3: Czujnik gazu + czujnik przepływu
4. Zapisz ustawienia, naciskając i przytrzymując przycisk „+”, aż
ponownie pojawi się poprzednie menu.
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OGRANICZONA GWARANCJA

Produkty Hayward są objęte gwarancją na wady lub materiały przez okres 2 lat od daty dokonania zakupu. Do każdego
wniosku o zastosowanie gwarancji należy dołączyć dowód zakupu wraz z datą. Zalecamy zachowanie paragonu.
W ramach udzielonej gwarancji firma Hayward podejmie decyzję o naprawie lub wymianie wadliwych produktów, jeśli
były one używane zgodnie z zaleceniami zawartymi w odpowiedniej instrukcji, nie były w żaden sposób modyfikowane
oraz zawierają wyłącznie oryginalne części i komponenty. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych
działaniem niskich temperatur i środków chemicznych. Wszelkie inne koszty (koszty transportu, koszty pracy itp.) są
wyłączone z gwarancji.
Firmy Hayward nie ponosi odpowiedzialności za bezpośrednie lub pośrednie szkody wynikające z nieprawidłowej
instalacji, podłączenia lub użytkowania produktu.
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących gwarancji oraz naprawy lub wymiany produktu prosimy o kontakt ze
sprzedawcą.
Zwrot sprzętu do fabryki będzie akceptowany wyłącznie za naszą uprzednią zgodą.
Części zużywające się nie są objęte gwarancją.
Części zużywające się obejmują uszczelki i powłoki płyt celki.
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